
 
Pastor: 

Father Kirk Davis O.S.A.  
Associate Pastor: 

Father Fernando Lopez O.S.A. 
In Residence: 

Father Emmanuel Isaac, O.S.A. 
Brother Lou San Vicente 

  
Office hours  

9;30AM—1:30PM or by appointment 
Office Email : office@stacojai.org 

www.stacojai.org 

 

Mass Times 

Daily Mass Monday-Saturday 
 8:00 am 

 
Saturday Vigil English  5:00pm 

Sabado Vigilia Español 6:30pm 
 

Sunday Mass 
English 7:30am & 9:30am   

Misa Dominical 
Español 11:30am   

185 St. Thomas Drive, Ojai, CA, 93023 
Office Phone Number—805 646 4338  

Saint Thomas Aquinas Catholic Church 
Served by the Augustinians since 1926 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

 
EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  8:30AM-through 
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 
 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
Contact Parish Office 

Or go to parish website 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  
FUNERALS ~ FUNERALES 

Contact Parish Office 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de Lunes a Sábado: 
10AM-4PM 

 

 
Rosario en Español 

Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 
Miercoles • A las 6:30 pm 

Sabado • A las 5:45 pm 
Domingo • A las 10:45 am 

 
Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays •  After the 8am mass 

Sunday •  At 7:00 am 

Gratitude Corner 
Gratitude phrases from confirmation kids. 

“I am grateful that I woke up today.” 
“I am grateful for spending time and catching up 
with a friend I had not seen.” 
“I am grateful for getting a good grade on my test.” 

 
 
 

 
 

rinCón de Gratitud 
Frases de gratitud de jóvenes que se preparan para la 
confirmación.                                                                                                                
“Estoy agradecido de haberme despertado hoy”.                                                                                
“Estoy agradecido de haber podido pasar tiempo con un 
amigo al que no veía”.                                                     
“Estoy agradecido de haber sacado buena nota en el    
examen”. 



Stay Connected with our Parish 

 
Simply text the Keywords “STACJOIN” to            

"84576"  on your mobile phone. 
Please call the parish office if you                      
have questions about Flocknote. 

 
 

Manténgase conectado con nuestra Parroquia 

 
Simplemente envíe "STACJOIN" por                   
mensaje de texto al 84576 desde su                       
teléfono móvil. Llame a la oficina                          

parroquial si tiene preguntas                                 
sobre Flocknote. 

 
 

St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Thanksgiving Community Celebration (11/27/2025) 
 

It’s Not Too Late: 
· To make your Thanksgiving Dinner reservations,  
· Volunteer to help with food preparation, food service or clean-up; or 
· Donate 
Stop by the Thanksgiving table outside each Mass this weekend or call the parish office at                   
805-646-4338. 
 
Thanksgiving Dinner with all the trimmings will be on Thursday November 27, 2025.  
In the Aquinas Hall from 12:00 – 2:00 PM. 
 

Seating in the Hall or take your meal, or  
meals for your family or friends to go 
(home with you). 

 

The Meal is Free of Charge  

Celebración Comunitaria de Acción de Gracias (11/27/2025) 
Aún está a tiempo: 
• Para reservar su cena de Acción de Gracias, 
• Ofrézcase como voluntario para ayudar con la preparación, el servicio o la limpieza de la comida; 
o 
• Haga una donación.  
 
Visite la mesa de Acción de Gracias afuera de cada Misa este fin de 
semana o llame a la oficina      parroquial al 805-646-4338. La cena 
de Acción de Gracias, con todos los acompañamientos, será el Jue-
ves, Noviembre 27, 2025 en el        Salón Aquinas de 12:00pm  a 
2:00pm 
 
Puede cenar en el salón, o pedir comida para llevar. 

La comida es gratuita. 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

 
Welcome Home for Advent                       

-Christmas 2025- 
 
 

Our Lady of Guadalupe Novena 
December 4 – 12, 2025 

In Spanish at 6:00 pm in the Church 
                            

Immaculate Conception of the                         
Blessed Virgin Mary 

Monday, December 8, 2025 
Mass in English 8 am 

Bilingual Mass 6:00 pm 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Friday, December 12, 2025 

5am Mañanitas & Mass in Spanish 
Mass in English 8 am  
Mass in Spanish 6 pm  

 
Advent Reconciliation Afternoon 

Saturday, December 20, 2025 
1:30 pm to 4:30 pm 

 
Bienvenido a Casa Para Adviento                  

-Navidad 2025- 
 

Novena de Nuestra Señora de Guadalupe 
Diciembre 4 – 12, 2025 

6:00pm en la Iglesia 
                            

Inmaculada Concepción de la Santísima           
Virgen María 

Lunes, Diciembre 8, 2025 
Misa en Inglés 8 am 

Misa Bilingüe 6:00 pm 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Viernes, 12 de Diciembre 2025 

5am Mañanitas y Misa 
Misa en Inglés 8 am  

Misa en Español 6 pm  
 

Tarde de Reconciliación 
Sábado, Diciembre 20, 2025 

1:30 pm  a  4:30 pm 

 
Christmas Schedule 2025 

 
Vigil of the Nativity of the Lord, Christmas Eve 

Wednesday, December 24, 2025 
Family Mass 5 pm 

Mass in Spanish 6:30 pm 
Mass in English 10 pm 

 
The Nativity of the Lord, Christmas Day 

Thursday, December 25, 2025 
Mass in English 9:30 am 
Mass in Spanish 11:30 am 

 
Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 

Saturday Dec 27, 2025 & Sunday Dec 28, 2025 
Regular Schedules 

 
Solemnity of the Holy Mother of God 

Holy Day of Obligation 
Thursday, January 1, 2026 

Mass in English 9:30am 
Mass in Spanish 11:30am 

Horarios de Navidad 2025 

 
Vigilia de la Natividad del Señor, Nochebuena 

Miercoles 24 de Diciembre de 2025 
Misa Familiar 5 pm 

Misa en Español 6:30 pm 
Misa en Inglés 10 pm 

 
La Natividad del Señor, Navidad 
Jueves, 25 de Diciembre de 2025 

Misa en Inglés 9:30 am 
Misa en Español 11:30 am 

 
Fiesta de la Sagrada Familia de Jesús, María y José 

Sábado 27 de Diciembre de 2025 y                                     
Domingo 28 de Diciembre de 2025 

Horarios regulares 
 

Solemnidad de la Santa Madre de Dios 
Día Santo de Obligación                                                      

Jueves  1 de Enero de 2026 
Misa en Inglés 9:30am 

Misa en Español 11:30am  



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

 

 
Get thousands of enriching 
Catholic movies, programs,   audio, and 
books instantly on FORMED when you 
sign up with your parish. 

 
To sign up for free: 

1.Visit Signup.formed.org 
2.Enter your Parish zip code or name. 

 
Obtén miles de películas,              

programas, audios y libros Católicos 
enriquecedores al instante en        
FORMED al  registrarte con  

tu parroquia. 
 

Para registrarte gratis: 
1.   Visita Signup.formed.org 

2.   Ingresa el código postal o el            
nombre de tu parroquia. 

 

 
Important Parish Announcement 

 
Please beware of emails appearing to come 
from Fr. Kirk, or someone else, claiming to 
need   money and requesting that you con-
tact them.  These emails or text messages may be 
scams.  You can tell they are scams by looking at 
the email address.  Emails from the parish will 
come from "@stacojai.org".  Please know that no 
one from the Parish will ever contact you           
requesting money in this way. 
 
 

 
Aviso importante de la                     

Parroquia 
Tenga cuidado con los correos electrónicos que 

parecen provenir del Padre Kirk, o de otra        
persona, en los que se solicita dinero y se pide 

que se ponga en contacto con ellos. Estos correos               
electrónicos o mensajes de texto podrían ser estafas. 

Puede  identificarlas fijándose en la dirección de       
correo electrónico. Los correos electrónicos de la      
parroquia provienen de "@stacojai.org". Tenga la      

seguridad de que ningún miembro de la parroquia  
se pondrá en contacto con usted para                             

solicitar dinero de esta manera. 

 
Activity 

 
When 

Adult Faith        
Formation 

Generally on Ȧrst 
Sunday of the 

month. 

Open Food Pantry
– SVDP 

First Thursday and             
Saturday of the 

month. 
Life Choices –             
Baking Sale 

Second Sunday                 
of the month 

Family to Family Fourth Wednesday           
of the month 

Ongoing Activities in our Parish Actividades en Nuestra Parroquia 

 
Actividad 

 
Cuando 

Formacion de Fe          
Generalmente el 

primer Domingo del 
mes. 

Despensa de 
Comida—SVDP 

Primer Jueves y      
Sábado del mes. 

Life Choices—Venta 
de Pasteles 

Segundo Domingo           
del mes 

De Familia a         
Familia 

Cuarto Miércoles 
del mes 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Adult Faith Formation 
 

Interested in learning more                
about the Catholic faith? 

We offer monthly gatherings at 11:00 am                     
in the Aquinas Hall.  

 
 Sunday, December 7, 2025 

Dcn Phil & Mary Nelson are        
presenting “Say ‘Yes’ to Advent” 

 

Formación en la Fe para Adultos 
 

¿Te interesa aprender más                         
sobre la fe Católica? 

Ofrecemos reuniones mensuales a la 1:00pm        
en el Salón Aquinas. 

 
Domingo, Diciembre 7, 2025            

Laura Duran presentará                      
La Virgen de Guadalupe 

 

 

GOSPEL MEDITATION                                                                   
November 16, 2025                                                                     

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time                                            
Luke 21:5-19 

When I was a kid growing up in New England, I’d             
occasionally go on a whale watch. Once we went out with 
calm waters and clear skies. But on the way back in, the 
sea got rough. I was just a kid, and I remember thinking we 
should turn left or right toward the shoreline I could see. 
But the pilot of the boat kept going straight — right into 
the waves — focused on a small, discouragingly distant          
lighthouse. Even when it flickered in and out of sight, he 
stayed the course. He knew where he was going. 

That image comes to mind when I hear Jesus’ words in        
today’s Gospel regarding false messiahs: “Do not follow 
them” (Luke 21:8). In times of chaos or uncertainty, there 
are always voices offering easier routes, promising false 
safety, claiming to speak for God. But Jesus isn’t found in 
the loudest voice or the nearest shoreline. He is steady, like 
a lighthouse in the storm. 

The tribulation of which Jesus speaks — it’s real. It           
happened to the Temple, it happened to him, it happens in 
the Church, and it will come to each of us. But the            
command is not to panic. It’s to endure. To keep steering 
toward him. Faith isn’t about having all the answers or 
dodging every wave. It’s about knowing where the           
lighthouse is — and trusting it enough to keep going,         
especially when false safety beckons us to stop.  

— Father John Muir 

©LPi 

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO                                 
16 de noviembre de 2025                                           

XXXIII Domingo del Tiempo Ordinario                      
Lucas 21:5-19 

La perseverancia, ¿qué significa esta palabra tan                  
Importante? Es mantenernos firmes en nuestros planes y 
buenos propósitos. Perseverar en los estudios, en el trabajo 
y en las relaciones familiares requiere entusiasmo y energía 
cada día. Nada es fácil, y hoy Jesús nos invita a no tener 
miedo ante las adversidades y catástrofes que vemos           
actualmente, sino a superar las pruebas con fe y confianza 
en un Dios que no defrauda: "Con todo, ni un cabello de su 
cabeza se perderá". Y agrega otra frase que nos invita a 
despertar del letargo espiritual: "Manténganse firmes y se 
salvarán" (Lucas 21:18-19). 

La liturgia de hoy nos ayuda a reflexionar sobre las muchas 
traiciones, hambres y guerras que azotan a nuestros            
hermanos y hermanas en el mundo. Sin embargo, a pesar 
de todo eso, caminamos con esperanza. Nada ni nadie 
puede arrebatarnos la seguridad de que Dios está caminan-
do a nuestro lado. Pero no debemos dejarnos engañar 
dejando pasar el tiempo sin hacer nada por nuestro bien y 
el de los demás. "El engaño es creernos dueños del tiempo. 
El         tiempo no es nuestro. Del tiempo existe solo un 
soberano: Jesucristo. No os dejéis engañar en la confusión. 
El            cristiano se mueve por este camino del momento, 
con la oración y el discernimiento. Pero deja el tiempo a la          
esperanza. El cristiano sabe esperar al Señor en cada           
momento; pero espera en el Señor al final de los               
tiempos" (Papa Francisco). 

©LPi 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager, Bulletin Editor,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, 

Bonnie PaĴon 

(805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

 

¿Quieres	ser	voluntario? 
Para	Life	Choices	venta	de	postres: 

Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 
Para	Catequistas: 

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 
Para	Bereavement	(Duelo): 

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 
De	Familia	a	Familia: 

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 
 

De Pie el Domingo reconoce todos los que han completado la 
formación de VIRTUS® 

Este fin de semana, en solidaridad con los que han sido                
perjudicados, y como una demostración visible de nuestro           
compromiso continuo a la prevención del abuso sexual de menores, 
las parroquias de toda la Arquidiócesis de Los Ángeles están         
dedicando una Misa y ofreciendo oraciones en apoyo de la Día     
Mundial para Prevenir la Explotación, los Abusos y la Violencia      
Sexuales contra los Niños y Promover la Sanación. Nos gustaría 
reconocer y dar las gracias a todos los miembros de nuestras        
comunidades parroquiales que han completado la formación         
VIRTUS® para la prevención de abuso sexual, así como el requisito 
de verificación de antecedentes y huellas digitales, ahora estándar 
para todos los que trabajan o son voluntarios en la iglesia. Cada uno 
de ustedes es una bendición para nuestras parroquias y                 
comunidades y una representación viva de los esfuerzos de la      
Iglesia de proteger a los más vulnerables entre nosotros. Para      
obtener más información sobre VIRTUS® o inscribirse en una sesión 
de  formación, por favor visite lacatholics.org/education-and-training. 

Sabias?  
Noviembre 15-16 || Stand Up Sunday recognizes those who 
have completed VIRTUS® Training 

This weekend, in solidarity with those who have been harmed, and 
as a visible demonstration of our ongoing commitment to the        
prevention of child sexual abuse, parishes throughout the           
Archdiocese of Los Angeles are dedicating a Mass and offering 
prayers in support of the World Day for the Prevention of and 
Healing from Child Exploitation, Abuse and Violence. We would 
like to recognize and give thanks for all in our parish communities 
who have completed the VIRTUS® Sexual Abuse Prevention 
Training and requisite background checks and fingerprinting, now 
standard for those working or volunteering in the church. Each of 
you is a blessing to our parishes and greater communities and is a 
living representation of the Church’s efforts to protect the most 
vulnerable among us. If you would like to learn more about         
VIRTUS® or sign up for a training session please                       
visit, lacatholics.org/education-and-training. 

Want	to	volunteer? 
For	Life	Choices	Bake	Sale: 

Call Maria Doran at (805) 649-3491 
For	Catechists: 

Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 
For	Bereavement: 

Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 
For	Family	to	Family: 

Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 
 

Did you Know? 


